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2 - Para a instalação da bolsa, a superfície deverá estar completamente limpa e seca, 
isenta de sujeiras, graxa, óleo e outros materiais que possam danificar o produto.

1 - Verificar o local e a posição correta antes da instalação da peça.

3 - Após a limpeza da área, coloque a bolsa na posição indicada neste manual e posicione-o, 
para garantir o perfeito encaixe.  

*Atenção: Para garantir o melhor encaixe na caçamba, 
recomendamos que ao colocar o gancho gire-o para 
cima até escutar a trava fazer o ‘barulho’ de fechamento. 

*Atención: Para asegurar el mejor ajuste en el balde,
recomendamos que al colocar el anzuelo lo gire hacia arriba 
hasta que escuche que la cerradura hace el 'ruido'de cierre. 

*Attention: To ensure the best fit in the bucket, we recommend 
that when placing the hook, turn it toup until you hear the lock 
make the closing 'noise'. 

1 - Verifique la ubicación y posición correcta antes de aplicar la pieza.

1 - Check correct location and position before applying the part.

2 - Para instalar la bolsa, la superficie debe estar completamente limpia y seca, libre de 
suciedad, grasa, aceite y otros materiales que puedan dañar el producto.

2 - To install the bag, the surface must be completely clean and dry, free from dirt, grease, oil 
and other materials that could damage the product.

3 - Después de limpiar el área, coloque la bolsa en la posición indicada en este manual y 
colóquelo para asegurar un ajuste perfecto.  

3 - After cleaning the area, place the bag in the indicated position in this manual and position
it to ensure a perfect fit
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*4 - Para melhor fixação na carroceria do veículo, a bolsa 
possui alças com gancho e reguladores, esses reguladores 
se ajustam de maneira fácil e simples, podendo deixa-la 
totalmente esticada ou levemente solta, se ajustando da 
melhor forma que o usuário preferir.  
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*4 - Para una mejor fijación a la carrocería del vehículo, la
bolsa cuenta con manijas y ajustadores, estos son de 
sencillo y fácil ajuste, pudiendo dejarlo completamente
estirado o ligeramente suelto, encajando como prefiera el
usuario.

*4 - For better attachment to the vehicle body, the bag 
features hook-and-loop handles and adjusters, these 
adjusters are easily and simply adjusted, being able to 
leave it fully stretched or slightly loose, fitting from the 
best way the user prefers.

Reguladores
Ajustadores

Adjusting

MANUTENÇÃO / MANTENIMIENTO / CONSERVATION   

-Para limpeza utilizar sabão neutro, podendo ser xampu automotivo.
-Não utilizar escovas com cerdas duras ou produtos que possam danificar a bolsa.
-Secagem ao Sol

-Para la limpieza utilice jabón neutro, que puede ser champú automotriz.
-No utilice cepillos de cerdas duras ni productos que puedan dañar la bolsa.
-Secado al sol

-For cleaning use neutral soap, which can be automotive shampoo.
-Do not use brushes with hard bristles or products that could damage the bag.
-Sun drying
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MONTAGEM

*Colocar a bag na caçamba com o lado da 
impressão voltada para frente, para garantir o 
encaixe preciso da peça. 

*Lado da impressão
*lado de la impresión
*print side
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*Coloque la bolsa en el balde con el lado de la 
impresión frontal para garantizar el ajuste de la 
pieza.

*Place the bag in the bucket with the side of the
front-facing printing to ensure precise fit of the 
part.
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